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TM

selamat ponsel Anda
selamat!Selamat atas pembelian Motorola 
WX260/WX290, ponsel penuh gaya.
Apakah Anda orang yang senang berbicara, 
banyak mengetik, atau hanya suka 
mendengarkan musik selagi di jalan, semua 
ada di WX260/WX290.
Kami masukkan semua fitur utama pada 
ponsel Anda dalam panduan praktis ini—yang 
dapat Anda bawa serta. 
Jika Anda menginginkan informasi lebih 
lanjut tentang cara menggunakan 
WX260/WX290 baru Anda, kunjungi 
www.motorola.com/support.
Ayo mulai.

Catatan: Ponsel Anda mungkin tidak tampak 
persis sama dengan gambar dalam manual 
ini. Walau demikian, semua lokasi tombol, 
urutan, dan fungsinya sama.

ponsel Anda
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Penyedia Layanan

       Tombol 
Daya/Akhiri

       Tombol 
Tengah

Lubang TaliKamera

Tombol S      
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Melakukan 
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(di belakang 
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USB Mini
Tombol 

konektor
Mengisi daya atau 

menghubungkan 
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Kamera/
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Menu PesanS

panggilan

membuat & menjawab panggilan

Masukkan nomor dan 
tekan . 
Bila ponsel Anda 
berdering atau bergetar, 
tekan . 

mengakhiri panggilan

Tekan .

panggilan darurat

Untuk memanggil nomor darurat, masukkan 
nomor darurat tersebut dan tekan .
Penyedia layanan Anda telah memprogram 
beberapa nomor telepon darurat, 
(seperti 112 atau 911), yang dapat Anda 
panggil dalam keadaan apa pun, sekalipun 
ponsel Anda terkunci.
Nomor darurat berbeda-beda di tiap negara. 
Nomor darurat yang telah diprogram 
sebelumnya pada ponsel Anda mungkin tidak 
berfungsi di semua lokasi, dan kadang tidak 
dapat melakukan panggilan darurat 
disebabkan masalah jaringan, lingkungan 
atau interferensi.

pesan

mengirim pesan

  1 Tekan s >  Pesan > Pesan > Tulis SMS.

2 Masukkan pesan Anda.

Tip: Tekan Pilihan > Metode input untuk 
berpindah ke mode entri teks. Tekan * 
untuk berpindah ke mode huruf besar 
atau kecil. Tekan # untuk memasukkan 
spasi. Tekan Pilihan > Bahasa untuk 
mengubah bahasa.

3 Tekan s.

4 Pilih Tambah nomor, masukkan nomor dan 
tekan s, atau pilih Tambah dari direktori dan 
gulir ke sebuah kontak. Tekan s untuk 
memilih sebuah kontak.

5 Tekan s untuk mengirim.

membaca pesan

Bila menerima pesan, Anda akan melihat  
1 pada layar Anda. Tekan s > s untuk 
membuka pesan. Anda dapat membalas 
pesan dengan menekan Pilihan > Balas.

pintasan

gaya dering

Untuk mengganti gaya dering dengan cepat, 
tekan dan tahan # dari layar utama.

kunci keypad 

Untuk mengunci keypad dengan cepat, tekan 
dan tahan * dari layar utama. Tekan dan 
tahan *, kemudian Ok untuk membuka 
kuncinya.

menghidupkan senter

Untuk menghidupkan senter dengan cepat, 
tekan 5 dari layar utama.

pesan suara

Tekan dan tahan 1. Jika nomor pesan suara 
Anda sudah ditetapkan, Anda akan 
terhubung.

panggilan terbaru

Untuk melihat panggilan yang telah Anda 
lakukan, yang diterima dan yang tidak 
dijawab, tekan  dari layar utama.

Radio FMUntuk menggunakan pemutar musik, 
masukkan kartu memori micro SD, yang 
merupakan aksesori opsional. 
Pemutar musik ini mendukung format file 
musik MP3, MIDI, dan AMR. 

memutar musik
Dari layar utama, tekan s >  Pemutar musik  > 
Semua lagu. 
Tip: Untuk menghidupkan dengan cepat, 
tekan f (WX260).

kontrol pemutar musik

Catatan: Untuk mentransfer lagu ke/dari kartu 
memori, gunakan pembaca kartu memori 
microSD pada komputer Anda untuk menyeret 
& meletakkan berkas ke folder “Audio > Musik”.

fungsi

putar/jeda Tekan s.

maju cepat Tekan & tahan S kanan.

lompat ke lagu 

berikutnya/

sebelumnya

Tekan S kanan atau 

kiri.

mundur Tekan & tahan S kiri.

volume Tekan S naik atau turun.

Game & App

• Radio FM*
• Permainan

Pemutar musik
• Semua lagu
• FavoritKu
• Folder
• Album
• Artis
• Genre
• Perbarui lagu

File Manager

Buku Telp.

Pesan

• Pesan
• Pesan suara
• Surat Suara
• Pengaturan

WAP

• Homepage
• Bookmark
• Halaman terkini
• Halaman offline
• Ke URL
• Profil

Ini layout standar menu utama. 
Menu ponsel Anda mungkin 
sedikit berbeda. 

Profil

• Umum
• Getaran
• Luar ruang
• Hening
• Mode 

penerbangan

Radio FM**

Kamera *

Bluetooth

Pengaturan

• Warna
• Tampilan
• Jam
• Tombol
• Catatan panggilan
• Pengaturan lainnya

Layanan ***

Peralatan

• Kalender
• Alarm
• Kalkulator
• Panggilan palsu
• Konverter
• Memo suara
• Status memori
• Pintasanku

* Hanya WX290 
** Hanya WX260 
*** Tergantung Jaringan

ayo mulai

1 2

3 4

5 6

penutup dilepas SIM dimasukkan

microSD dimasukkan baterai 
dimasukkan

penutup dipasang baterai diisi

4 J

dasar-dasar

menghidupkan & mematikan

Tekan dan tahan  
selama beberapa detik 
untuk menghidupkan/
mematikan ponsel. 
                                                                                                                                                                                            

navigasi menu

Tekan tombol tengah 
s untuk membuka 
Menu Utama.
Tekan tombol navigasi 
S naik, turun, kanan 
atau kiri untuk menyorot 
sebuah opsi menu.
Tekan s untuk 
memilih opsi yang 
disorot. Tekan Pilihan 
untuk menampilkan 
opsi menu.

menyimpan kontak

  1 Masukkan nomor pada layar utama dan 
tekan Simpan. 

2 Masukkan perincian kontak dan tekan 
Simpan.

Tip: Tekan s >  Buku Telp. > Opsi > 
Penyimpanan default untuk memilih tempat 
menyimpan kontak Anda (Ke SIM atau Ke ponsel).

memanggil kontak

  1 Tekan s >  Buku Telp..

2 Tekan S naik atau turun untuk bergulir 
menyusuri daftar untuk menyorot nomor 
kontak.

Tip: Tekan S kanan atau kiri untuk 
mengubah kategori (Umum, Sering dipanggil, 
Direktori SIM, Direktori telepon atau Grup).

3 Tekan .

mengatur sendiri

mengatur wallpaper Anda

Ubah wallpaper dengan yang Anda sukai.
Temukan: s >  Pengaturan > Tampilan > 
Wallpaper

mengatur waktu & tanggal

Aturlah waktu & tanggal yang ditampilkan 
pada layar utama Anda.
Temukan: s >  Pengaturan > Jam > Atur waktu/
tanggal

mengatur nada dering & volume

Putar keras-keras atau diamkan, tinggal pilih.
Temukan: s >  Profil 

Pilih dari beberapa profil yang sudah 
diprogram, termasuk, Umum, Getaran, Luar ruang, 
Hening, dan Mode penerbangan. Tekan Pilihan untuk 
mengedit sebuah profil.

membuat pintasan

Pilih fitur yang ingin Anda akses dengan 
sekali tekan tombol dari layar utama—hal 
yang benar-benar berguna:
Temukan: s >  Peralatan > Pintasanku > Tambah 
> Fungsi > Tombol

Seret & Letakkan USB

Catatan: Anda hanya dapat memotret 
dengan WX290.
  1 Tekan s >  Kamera > Kamera.

Tip: Untuk mengaktifkan kamera Anda 
dengan cepat, tekan e pada bagian 
samping ponsel Anda.

2 Tekan s untuk memotret, kemudian 
untuk:

• Menjadikan wallpaper, tekan S naik.

• Mengirim dengan Bluetooth, tekan
S turun.

• Mengirim dengan MMS, tekan S
kanan.

• Menetapkan sebagai kontak, tekan
S kanan.

• Menghapus, tekan Hapus.

• Kembali ke jendela bidik, tekan Kembali.

Tip: Untuk mengatur tempat menyimpan 
foto, tekan Opsi > Penyimpanan > Ponsel atau Kartu 
memori.

Untuk mentransfer foto ke/dari kartu memori, 
gunakan pembaca kartu memori microSD 
pada komputer Anda untuk menyeret & 
meletakkan berkas ke folder “Gambar”.

Radio FM

mendengarkan radio

  1 Pasang headset mini-USB ke ponsel 
Anda.

Catatan: Radio FM hanya berfungsi bila 
headset telah dipasang.

2 Tekan s >  Game & App > Radio FM 
(WX290) atau s >  Radio FM (WX260) 
dari layar utama.

Untuk memilih stasiun, tekan S kiri atau 
kanan.
Untuk menyesuaikan volume, tekan S naik 
atau turun.
Untuk mematikan radio, tekan Pilihan > Matikan.

menyimpan stasiun favorit

Saat mendengarkan sebuah stasiun, tekan 
Simpan > Ok. Pilih sebuah nomor saluran dan 
tekan Tambah untuk menyimpannya.
Tekan Pilihan > Daftar saluran untuk melihat stasiun 
yang telah Anda simpan. Tekan tombol 1 
sampai 40 untuk memilih sebuah 
stasiun yang telah disimpan.

indikator statusLayar utama ditampilkan bila Anda 
menghidupkan ponsel. Indikator status 
dapat muncul di semua bagian atas layar 
utama: 

Catatan: Layar utama ponsel Anda 
mungkin berbeda dengan yang ditampilkan 
di sini.

Menu
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Penyedia Layanan

N

PesanS

Indikator Kekuatan 
Sinyal

Jenis 
Isyarat

Pesan 
Baru

Level 
Baterai
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Keselamatan, Peraturan & hukum

Penggunaan & Keselamatan 
Baterai
Penggunaan & Keselamatan BateraiPenting: Tangani dan simpan baterai dengan benar untuk 
menghindari cedera atau kerusakan. Sebagian besar masalah baterai 
muncul akibat penanganan baterai yang tidak benar, dan terutama akibat 
penggunaan baterai yang rusak secara berlanjut.
LARANGAN

• Jangan bongkar, pukul, tusuk, koyak atau ubah bentuk 
baterai ponsel Anda.

• Jangan biarkan ponsel atau baterai terkena air. Air dapat masuk ke 
sirkuit ponsel dan mengakibatkan korosi. Jika ponsel dan/atau baterai 
basah, periksakan pada penyedia layanan Anda atau hubungi Motorola, 
meski ponsel atau baterai tampaknya bekerja dengan baik.*

• Jangan biarkan baterai bersentuhan dengan benda logam. 
Jika benda logam, seperti perhiasan, bersentuhan dalam waktu lama 
dengan titik kontak baterai, baterai akan menjadi sangat panas.

• Jangan letakkan baterai di dekat sumber panas. Panas 
berlebih dapat merusak ponsel atau baterai. Suhu tinggi dapat 
menyebabkan baterai menjadi mengembang, bocor, atau tidak 
berfungsi. Oleh karena itu:

• Jangan keringkan baterai yang basah atau lembap dengan alat 
atau sumber panas, seperti pengering rambut atau oven microwave.

• Jangan tinggalkan ponsel Anda di dalam mobil pada suhu tinggi.*
ANJURAN

• Hindari menjatuhkan baterai atau ponsel. Menjatuhkan baterai 
atau ponsel, terutama pada permukaan yang keras, dapat 
menyebabkan kerusakan.*

• Hubungi operator seluler Anda atau Motorola jika ponsel atau 
baterai Anda telah rusak akibat terjatuh atau suhu tinggi.

* Catatan: Jika panduan produk menyatakan secara tersurat bahwa ponsel 
Anda dirancang untuk tahan terhadap kerusakan akibat paparan terhadap 
kondisi yang keras, seperti tercelup air, hujan, debu, turun-naiknya suhu, 
guncangan, atau kondisi lainnya, jangan melebihi batas yang telah 
disebutkan, dan pastikan Anda melakukan tindakan pencegahan yang 
disebutkan. Pastikan selalu agar kompartemen baterai dalam keadaan 
tertutup dan terkunci agar baterai tidak terpapar kondisi ini secara langsung.
Penting: Gunakan produk Motorola Asli untuk jaminan kualitas dan 
keamanan. Untuk membantu pelanggan dalam membedakan baterai 
Motorola asli dari yang tidak asli atau baterai tiruan (yang mungkin tidak 
cukup memberikan perlindungan keselamatan), Motorola mencantumkan 
hologram pada produk baterainya. Pelanggan sebaiknya memastikan bahwa 
baterai yang dibelinya memiliki hologram “Motorola Original”.
Motorola merekomendasikan untuk selalu menggunakan baterai 
dan charger asli Motorola. Ponsel Motorola dirancang untuk berfungsi 
dengan baterai Motorola. Jika layar ponsel Anda menampilkan pesan 
Baterai Salah atau Tidak dapat Mengisi, ikuti petunjuk berikut:

• Keluarkan baterai lalu periksa untuk memastikan baterai tersebut 
memiliki hologram “Motorola Original”;

• Jika tidak ada hologram, berarti baterai tersebut bukan baterai 
Motorola;

• Jika berhologram, pasang kembali baterai dan ulangi pengisian;
• Jika pesan tetap ditampilkan, hubungi pusat servis resmi Motorola.

Penting: Garansi Motorola tidak mencakup kerusakan pada ponsel yang 
disebabkan oleh penggunaan baterai dan/atau charger bukan asli Motorola.
Peringatan: Penggunaan baterai atau charger yang bukan asli Motorola 
dapat menimbulkan risiko kebakaran, ledakan, kebocoran, atau bahaya lainnya.
Pembuangan dan daur ulang baterai secara benar dan aman: 
Pembuangan baterai yang benar tidak saja penting untuk keselamatan, 
tetapi juga bermanfaat bagi lingkungan. Pelanggan bisa mendaur ulang 
baterai bekasnya di banyak lokasi retail atau operator seluler. Informasi 
tambahan mengenai pembuangan dengan benar dan daur ulang dapat 
ditemukan di situs web:

• www.motorola.com/recycling
• www.rbrc.org/call2recycle/(hanya dalam bahasa Inggris)

Pembuangan: Segera buang baterai bekas sesuai peraturan 
yang berlaku di wilayah Anda. Hubungi pusat daur ulang 
setempat atau organisasi daur ulang nasional untuk informasi 
lebih lanjut mengenai cara membuang baterai.
Peringatan: Jangan buang baterai ke dalam api karena dapat meledak.

Pengisian Baterai
Pengisian BateraiCatatan untuk mengisi daya baterai ponsel:

• Bila mengisi daya baterai, lakukan pada suhu mendekati suhu 
ruangan. Jangan sampai baterai terpapar suhu di bawah 0 ˚C (32 ˚F) 
atau di atas 45 ˚C (113 ˚F) saat mengisi daya.

• Baterai baru tidak terisi penuh.
• Mengisi daya baterai baru atau baterai yang telah disimpan lama 

mungkin akan lebih lama.
• Baterai dan sistem pengisian Motorola dilengkapi sirkuit yang 

melindungi baterai dari kerusakan karena pengisian berlebihan.

032375o

Specific Absorption Rate (ICNIRP)
SAR (ICNIRP)Model ponsel Anda telah memenuhi persyaratan 
internasional mengenai paparan gelombang radio.
Ponsel Anda adalah perangkat pengirim dan penerima gelombang radio. Perangkat ini 
dirancang untuk tidak melebihi batas paparan gelombang radio sebagaimana yang 
direkomendasikan dalam ketentuan internasional. Persyaratan internasional dibuat oleh 
organisasi ilmiah independen ICNIRP dan telah mencakup toleransi keselamatan yang 
dirancang untuk memberikan jaminan perlindungan bagi setiap orang pada seluruh tingkatan 
umur dan kondisi kesehatan, dan mempertimbangkan setiap variasi dalam pengukuran.
Pedoman ini menggunakan unit pengukuran yang dikenal sebagai Data Nilai 
Absorpsi Spesifik (SAR). Batasan ICNIRP SAR untuk ponsel yang digunakan oleh 
masyarakat umum adalah 2 watt per kilogram (W/kg), dan nilai SAR tertinggi untuk 
ponsel ini saat diuji pada telinga adalah 1,22 W/kg. Karena ponsel menawarkan 
beragam fungsi, semua fungsi ini dapat digunakan pada posisi lainnya, seperti pada 
bagian bodi seperti diuraikan dalam panduan ini. Dalam hal ini, nilai SAR tertinggi 
yang teruji adalah 0,976 W/kg. Pengujian tersebut telah dijalankan sesuai dengan 
peraturan internasional untuk pengujian nilai SAR. Informasi SAR termasuk protokol 
pengujian Motorola, prosedur penilaian, dan batas pengukuran untuk produk ini.
Karena nilai SAR diukur dengan menggunakan daya pengiriman gelombang tertinggi 
dari ponsel, maka nilai SAR aktual dari ponsel tersebut saat beroperasi biasanya 
berada di bawah nilai yang disebutkan di atas. Level daya pengiriman gelombang 
dari ponsel akan selalu berubah secara otomatis ke level minimum yang dibutuhkan 
untuk mengakses jaringan.
Nilai SAR di antara berbagai perangkat seluler dan pada berbagai posisi mungkin 
berbeda-beda, namun telah memenuhi ketentuan yang ditetapkan untuk kondisi 
paparan yang aman. Perhatikan bahwa penyempurnaan model produk ini dapat 
menyebabkan perbedaan dalam nilai SAR untuk produk berikutnya; dalam semua 
kasus, produk dirancang untuk memenuhi pedoman ini.
Organisasi Kesehatan Dunia (WHO) telah menyatakan bahwa informasi ilmiah saat 
ini tidak mengindikasikan perlunya tindakan pencegahan khusus dalam penggunaan 
ponsel. Mereka hanya menyarankan apabila Anda ingin mengurangi tingkat paparan 
terhadap gelombang radio, Anda cukup mengurangi penggunaan ponsel atau 
menggunakan perangkat handsfree untuk menjauhkan ponsel dari kepala dan tubuh Anda.
Informasi selengkapnya dapat diperoleh di situs Web  World Health Organization 
(http://www.who.int/emf) atau Motorola, Inc. (http://www.motorola.com/rfhealth).

Pernyataan Kesesuaian dengan 
Peraturan Uni Eropa
Kesesuaian Uni EropaDengan ini Motorola menyatakan bahwa produk ponsel ini 
telah sesuai dengan:

• Persyaratan penting dan ketentuan lainnya 
berdasarkan Peraturan 1999/5/EC

• Hal-hal lain yang terkait dengan Peraturan Uni Eropa

Gambar di atas adalah contoh umum Kode Pengesahan Produk.
Anda dapat melihat Pernyataan Kesesuaian (DoC) produk terhadap Peraturan 
1999/5/EC (terhadap Peraturan R&TTE) di www.motorola.com/rtte. Untuk 
menemukan DoC Anda, masukkan Kode Pengesahan Produk dari label produk Anda 
di bilah “Search” situs Web tersebut.

Peringatan Hak Cipta Software
Peringatan Hak Cipta SoftwareProduk Motorola mungkin mencakup software Motorola dan software pihak ketiga 
yang tersimpan dalam memori semikonduktor atau media lainnya. Hukum di 
Amerika Serikat dan negara-negara lain memberikan perlindungan hak cipta 
eksklusif tertentu untuk software Motorola dan pihak ketiga penyedia software, 
antara lain hak cipta eksklusif dalam mendistribusikan atau memperbanyak 
software yang dilindungi hak cipta tersebut. Oleh karena itu, software dengan hak 
cipta yang tercakup dalam produk Motorola tidak boleh dimodifikasi, direkayasa 
ulang, didistribusikan, atau diproduksi ulang dengan cara apa pun yang melanggar 
hukum yang berlaku. Selain itu, pembelian produk Motorola tidak dapat diartikan 
baik secara langsung maupun tidak langsung sebagai pemberian lisensi apapun di 
bawah hak cipta, hak paten, atau aplikasi paten Motorola atau penyedia software 
pihak ketiga, kecuali untuk lisensi penggunaan yang bersifat normal, non-eksklusif, 
dan bebas royalti sesuai pelaksanaan hukum dalam penjualan sebuah produk.

Hak Cipta Konten
Hak Cipta KontenPenyalinan materi yang dilindungi hak cipta secara tidak sah melanggar ketentuan 
Undang-undang Hak Cipta Amerika Serikat dan negara-negara lain. Perangkat ini 
hanya ditujukan untuk menyalin materi yang tidak dilindungi hak cipta, materi yang 
Anda miliki hak ciptanya, atau materi yang boleh atau sah untuk disalin oleh Anda. 
Jika Anda ragu-ragu tentang hak Anda untuk menyalin materi apa pun, hubungi 
penasihat hukum Anda.

1588 Kode  
Pengesahan  
Produk

Informasi Umum & Keselamatan
Informasi KeselamatanBagian ini berisi informasi penting tentang keselamatan dan penggunaan 
ponsel yang efisien dan aman. Bacalah informasi ini sebelum 
menggunakan ponsel Anda.

Paparan terhadap Energi Frekuensi Radio (RF)
Ponsel Anda dilengkapi unit pengirim dan penerima. Selama ponsel aktif, perangkat 
tersebut akan menerima dan mengirimkan energi frekuensi radio (RF). Saat Anda 
berkomunikasi menggunakan ponsel, sistem yang menangani percakapan telepon 
akan mengontrol level daya pengiriman gelombang dari ponsel.
Ponsel Anda dirancang untuk memenuhi ketentuan lokal masing-masing negara 
mengenai paparan energi RF pada manusia.

Tindakan Pencegahan
Agar fungsi ponsel dapat optimal dan paparan energi frekuensi radio tidak menyimpang 
dari ketentuan seperti disebutkan di atas, perhatikan selalu petunjuk di bawah ini.
Pengoperasian Produk
Saat melakukan atau menerima panggilan, pegang ponsel seperti Anda memegang 
telepon kabel.
Jika Anda menempatkan ponsel di area badan, gunakan selalu klip, tempat 
penyimpan, holster, kotak, atau harnes badan yang direkomendasikan oleh 
Motorola. Jika Anda tidak menggunakan aksesori tubuh yang disediakan atau 
disetujui oleh Motorola, jaga jarak antara perangkat seluler dan antenanya 
sedikitnya 2,5 sentimeter (1 inci) dari tubuh Anda selama transmisi.
Gunakan hanya aksesori rekomendasi Motorola, agar ponsel tetap memenuhi persyaratan 
terhadap paparan energi RF. Untuk melihat daftar aksesori yang disediakan atau 
diakui oleh Motorola, kunjungi situs web kami di: www.motorola.com.

Interferensi/Kompatibilitas Energi RF
Hampir seluruh perangkat elektronik mengalami interferensi energi RF dari sumber 
eksternal jika tidak cukup dilindungi, tidak dirancang khusus, atau tidak 
dikonfigurasi agar kompatibel dengan energi RF. Pada beberapa kondisi, ponsel 
dapat menyebabkan interferensi dengan perangkat lain.
Ikuti Petunjuk untuk Menghindari Masalah Interferensi
Nonaktifkan ponsel Anda di lokasi manapun yang terdapat instruksi untuk 
melakukan hal tersebut.
Di dalam pesawat terbang, nonaktifkan ponsel Anda setiap kali diinstruksikan 
demikian oleh awak pesawat. Jika ponsel Anda memiliki mode pesawat atau fitur 
sejenis, informasikan hal ini terlebih dahulu pada awak pesawat.
Peralatan Medis yang Dipasang di dalam Tubuh
Jika Anda memakai peralatan medis implan, seperti alat pacu jantung/defibrilator, 
konsultasikan dengan dokter sebelum menggunakan ponsel.
Pengguna peralatan medis implan harus memperhatikan hal-hal berikut:

• SELALU jaga jarak penggunaan ponsel lebih dari 20 cm (8 inci) dari 
peralatan medis implan selama ponsel AKTIF.

• JANGAN simpan ponsel di dalam saku baju.
• Saat menelepon, gunakan telinga di posisi yang berlawanan dengan 

peralatan medis implan untuk meminimalkan potensi interferensi.
• Segera NONAKTIFKAN ponsel jika Anda menduga terjadi interferensi.

Baca dan ikuti petunjuk dari produsen peralatan medis implan yang digunakan. Jika 
Anda memiliki pertanyaan mengenai penggunaan ponsel bersamaan dengan 
penggunaan peralatan medis implan, konsultasikan hal ini dengan penyedia 
peralatan kesehatan Anda.

Penggunaan Ponsel selama Berkendara
Menggunakan ponsel sewaktu berkendara dapat mengganggu konsentrasi. Akhiri 
panggilan jika Anda tidak dapat berkonsentrasi saat berkendara. Masukkan informasi 
tentang tujuan dan rute Anda sebelum mulai berkendara. Jangan masukkan data 
atau membuat pesan teks sewaktu berkendara. Pusatkan perhatian Anda ke jalan 
sewaktu berkendara. Dengarkan arah belokan-per-belokan, jika tersedia.
Selain itu, penggunaan ponsel atau aksesori mungkin dilarang atau dibatasi di sejumlah 
area tertentu. Selalu patuhi hukum dan peraturan dalam menggunakan produk ini.
Praktik berkendara yang bertanggung jawab dapat dilihat di 
www.motorola.com/callsmart (hanya dalam bahasa Inggris).

Peringatan Operasional
Patuhi semua tanda peringatan saat menggunakan ponsel di area umum.
Area yang Berpotensi Menimbulkan Ledakan
Di area yang berpotensi menimbulkan ledakan tidak selalu terdapat tanda 
peringatan, misalnya seperti di area pengisian bahan bakar, di bawah dek kapal 
motor, di fasilitas penyimpanan atau pengiriman bahan bakar atau bahan kimia, 
atau di area dengan udara sekitar yang mengandung partikel atau bahan kimia, 
seperti butiran, debu, atau serbuk logam.
Jika berada di area seperti ini, nonaktifkan ponsel Anda dan jangan melepas, 
memasang, atau mengisi baterai. Pada area seperti ini, percikan api dapat terbentuk 
dan mengakibatkan ledakan atau kebakaran.

Arti Simbol
Baterai, charger, atau ponsel Anda mungkin dilengkapi simbol tertentu, dengan 
definisi sebagai berikut:

Baterai & Charger
Perhatian: Penanganan atau penggunaan baterai yang salah dapat 
menimbulkan bahaya kebakaran, ledakan, kebocoran, atau bahaya lainnya. 
Untuk informasi lebih lanjut, lihat “Penggunaan & Keselamatan Baterai”.

Jauhkan Ponsel & Aksesorinya dari Jangkauan 
Anak-Anak.
Produk ini bukan mainan dan dapat berbahaya untuk anak kecil. Misalnya:

• Bahaya tertelan dapat terjadi karena ponsel terdiri dari komponen kecil 
yang dapat terlepas.

• Penggunaan yang tidak benar dapat menyebabkan suara yang terlalu 
kencang, dapat menimbulkan kerusakan pendengaran.

• Penanganan baterai yang tidak benar dapat menyebabkan panas berlebih 
dan menyebabkan luka bakar.

Komponen Kaca
Beberapa bagian ponsel mungkin terbuat dari kaca. Komponen kaca dapat pecah 
jika ponsel terjatuh atau terbentur benda keras. Jika komponen kaca pecah, jangan 
sentuh atau mencoba melepasnya. Hentikan penggunaan ponsel hingga komponen 
yang rusak diganti oleh pusat servis yang kompeten.

Serangan Epilepsi/Hilang Kesadaran
Beberapa orang mungkin mudah terserang epilepsi atau hilang kesadaran saat 
melihat kilatan cahaya, seperti saat bermain video game. Hal ini dapat terjadi 
bahkan pada orang yang tidak memiliki latar belakang epilepsi atau kehilangan 
kesadaran sebelumnya.
Jika Anda pernah mengalami serangan epilepsi atau hilang kesadaran, atau jika 
keluarga Anda memiliki riwayat gangguan seperti ini, konsultasikan dengan dokter 
sebelum memainkan video game atau mengaktifkan fitur-fitur pada ponsel yang 
memancarkan kilatan cahaya (jika ada).
Hentikan penggunaan dan periksa ke dokter jika terjadi gejala berikut ini: kejang-kejang, 
mata atau otot bergetar, hilang kesadaran, gerakan yang tidak terkendali, atau 
disorientasi. Disarankan untuk menjaga jarak aman antara mata dan layar ponsel, 
biarkan lampu dalam ruangan menyala, beristirahatlah sedikitnya 15 menit setelah 
satu jam menggunakan ponsel, dan hentikan penggunaan jika Anda merasa lelah.

Peringatan tentang Penggunaan Volume Tinggi
Peringatan: Paparan terhadap suara tinggi dari sumber apa saja 
dalam periode yang sangat lama dapat merusak pendengaran 
Anda. Semakin tinggi level suara, semakin sedikit waktu yang 
diperlukan sebelum pendengaran Anda mengalami kerusakan. 
Untuk melindungi pendengaran Anda:

• Batasi waktu penggunaan headset atau headphone pada volume tinggi.
• Hindari peningkatan volume untuk memblokir kebisingan di sekitar Anda.
• Kecilkan volume jika Anda tidak dapat mendengarkan orang yang berbicara 

di dekat Anda.
Jika Anda mengalami ketidaknyamanan pendengaran, termasuk sensasi tekanan 
atau penuh pada telinga Anda, telinga Anda berdenging, atau pendengaran yang 
tidak jelas, Anda harus menghentikan aktivitas mendengarkan perangkat melalui 
headset atau headphone dan mengunjungi dokter untuk memeriksakan telinga Anda.
Untuk informasi selengkapnya mengenai pendengaran, lihat situs Web kami di 
direct.motorola.com/hellomoto/nss/AcousticSafety.asp (hanya dalam bahasa 
Inggris).

Simbol Definisi

Informasi keselamatan penting.

Jangan buang baterai atau ponsel ke dalam api.

Baterai atau ponsel mungkin harus menjalani proses daur 
ulang sesuai peraturan setempat. Hubungi petugas setempat 
yang berwenang untuk informasi lebih lanjut.

Jangan buang baterai atau ponsel ke tempat sampah.

Jangan sampai baterai, charger, atau ponsel basah.

Mendengarkan musik atau suara melalui headset dengan 
volume tinggi dapat merusak pendengaran.
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Gerakan Berulang
Jika Anda menekan tombol ponsel berulang kali secara terus-menerus misalnya 
untuk memasukkan karakter, Anda mungkin mengalami ketidaknyamanan pada 
tangan, lengan, bahu, leher, atau bagian tubuh lain. Jika Anda merasakan kondisi 
seperti ini selama atau setelah penggunaan ponsel, hentikan penggunaan dan 
konsultasikan dengan dokter.
[Nov0109]

Peraturan FCC untuk Pengguna
Peraturan FCCPernyataan berikut ini berlaku untuk semua produk yang telah mendapat 
persetujuan FCC. Produk-produk ini memiliki logo FCC, dan/atau ID FCC 
dengan format FCC-ID:xxxxxx yang tertera di label produk.
Motorola melarang pengguna melakukan perubahan/modifikasi pada produk ini. 
Perubahan atau modifikasi akan membatalkan hak pengguna untuk mengoperasikan 
perangkat ini. Lihat 47 CFR Sec. 15.21.
Perangkat ini telah memenuhi ketentuan yang tertera pada Bab 15 Peraturan FCC. 
Pengoperasian harus mematuhi dua ketentuan berikut ini: (1) Ponsel ini tidak dapat 
menyebabkan interferensi yang merugikan, dan (2) perangkat ini harus dapat 
menangkap interferensi apa pun yang diterima, termasuk interferensi yang dapat 
menyebabkan pengoperasian yang tidak dikehendaki. Lihat 47 CFR Sec. 15.19(3).
Perangkat ini telah diuji dan memenuhi batas-batas spesifikasi untuk perangkat 
digital Kelas B sesuai dengan Bab 15 Peraturan FCC. Batas-batas spesifikasi dibuat 
untuk memberikan perlindungan terhadap interferensi yang membahayakan pada 
instalasi di perumahan. Perangkat ini menghasilkan, menggunakan dan 
memancarkan energi frekuensi radio, dan jika tidak dipasang dan digunakan sesuai 
dengan ketentuan dapat menyebabkan interferensi yang berbahaya pada 
komunikasi radio. Akan tetapi tidak ada jaminan bahwa interferensi tidak akan 
terjadi pada instalasi tertentu. Jika perangkat ini menyebabkan interferensi yang 
berbahaya pada penerimaan radio atau televisi, yang dapat diketahui dengan cara 
mengaktifkan dan menonaktifkannya, pengguna diminta untuk mengatasi 
interferensi seperti berikut ini:

• Mengubah posisi atau arah antena penerima.
• Memperbesar jarak antara peralatan dan unit penerima.
• Menghubungkan perangkat ke outlet pada sirkuit yang berbeda dari yang 

terhubung ke unit penerima.
• Meminta bantuan pada dealer/teknisi radio/televisi yang berkompeten.

Penggunaan & Pemeliharaan
Penggunaan & Pemeliharaan

Untuk menjaga ponsel Motorola Anda, jauhkan dari:
cairan apa pun
Jauhkan dari air, hujan, suhu yang terlalu lembap, keringat, atau 
kelembapan lainnya. Jika ponsel Anda basah, jangan keringkan 
menggunakan oven atau alat pengering, karena dapat merusak 
ponsel.
suhu terlalu panas atau dingin
Hindari suhu di bawah 0 ˚C/32 ˚F atau di atas 45 ˚C/113 ˚F.

microwave
Jangan coba mengeringkan ponsel Anda dalam oven microwave.

debu dan kotoran
Jauhkan dari debu, kotoran, pasir, makanan, atau bahan lainnya yang 
berbahaya.

larutan pembersih
Bersihkan hanya dengan kain lap halus yang kering. Jangan gunakan 
alkohol atau larutan pembersih lainnya.

guncangan dan getaran
Berhati-hatilah, jangan sampai ponsel Anda terjatuh.
 

Informasi dari Organisasi 
Kesehatan Dunia
Informasi WHOInformasi ilmiah saat ini tidak menunjukkan perlunya tindakan pencegahan khusus 
dalam menggunakan ponsel. Namun jika Anda khawatir, Anda dapat membatasi 
nilai paparan RF terhadap diri atau anak-anak Anda dengan mengurangi frekuensi 
pemakaian atau lama panggilan, atau dengan menggunakan perangkat handsfree 
agar ponsel tidak terlalu dekat ke kepala atau tubuh Anda.
Sumber: WHO Fact Sheet 193
Informasi lebih jauh: http://www.who.int/peh-emf

Menjaga Kelestarian Lingkungan 
dengan Daur Ulang
Informasi Daur UlangSimbol yang ada pada produk Motorola ini mengindikasikan bahwa 
produk tersebut tidak boleh dibuang bersama limbah rumah tangga.

Aturan Pembuangan Ponsel & 
Aksesorinya
Jangan buang ponsel atau aksesori elektrik (seperti charger, headset, 
atau baterai) bersama limbah rumah tangga. Jangan buang baterai 
atau ponsel ke dalam api. Komponen ini harus dibuang sesuai dengan 
program pengumpulan dan daur ulang nasional yang dijalankan oleh 
pihak lokal atau regional yang berwenang. Cara lainnya adalah dengan 
mengembalikan ponsel atau aksesori elektrik yang tidak lagi digunakan ke Pusat 
Servis Resmi Motorola di kota Anda. Perincian program daur ulang nasional yang 
diakui Motorola, dan informasi lain tentang aktivitas daur ulang Motorola dapat 
dilihat di: www.motorola.com/recycling

Aturan Pembuangan Kemasan Ponsel & 
Panduan Pengguna
Kemasan produk dan panduan produk hanya boleh dibuang seusai dengan 
persyaratan nasional mengenai pengumpulan dan daur ulang. Hubungi pihak yang 
berwenang di daerah Anda untuk informasi lebih lanjut.

Privasi & Keamanan Data
Privasi & Keamanan DataMotorola memahami bahwa privasi dan keamanan data adalah hal penting bagi 
siapa pun. Karena beberapa fitur ponsel dapat mempengaruhi privasi/keamanan 
data, ikuti rekomendasi berikut ini untuk meningkatkan perlindungan terhadap 
informasi yang Anda miliki:

• Pantau akses—Bawa serta selalu ponsel Anda dan jangan 
meninggalkannya di tempat, di mana orang lain dapat mengaksesnya tanpa 
sepengetahuan Anda. Kunci keypad ponsel jika fitur ini tersedia.

• Lakukan update software—Jika Motorola atau produsen software/
aplikasi menerbitkan patch/perbaikan software untuk meningkatkan 
keamanan, lakukan penginstalan sesegera mungkin.

• Amankan informasi pribadi—Ponsel dapat menyimpan informasi pribadi 
di berbagai lokasi termasuk kartu SIM, kartu memori dan memori ponsel. 
Pastikan Anda menghapus atau mengosongkan semua informasi pribadi 
sebelum mendaur ulang, mengembalikan, atau memberikan perangkat 
kepada orang lain. Anda juga dapat membuat cadangan data pribadi untuk 
ditransfer ke perangkat yang baru.
Catatan: Untuk informasi mengenai cara membuat cadangan atau 
menghapus data dari ponsel, kunjungi www.motorola.com/support

• Account online—Sebagian ponsel menyediakan account online Motorola 
(seperti MOTOBLUR). Buka account Anda untuk mendapatkan informasi 
tentang cara mengelola account, dan cara menggunakan fitur keamanan, 
seperti remote wipe (sapu jauh) dan lokasi perangkat (bilamana tersedia).

• Informasi berbasis lokasi—Informasi berbasis lokasi mencakup 
informasi yang dapat digunakan untuk menentukan perkiraan lokasi ponsel. 
Ponsel yang terhubung ke jaringan nirkabel mentransmisikan informasi 
berbasis lokasi. Perangkat yang diaktifkan dengan teknologi GPS atau AGPS 
juga mentransmisikan informasi berbasis lokasi. Selain itu, jika Anda 
menggunakan aplikasi yang memerlukan informasi berbasis lokasi 
(misalnya, arah berkendara), aplikasi tersebut mentransmisikan informasi 
berbasis lokasi. Informasi berbasis lokasi ini dapat digunakan bersama 
dengan pihak ketiga, termasuk penyedia layanan nirkabel, penyedia 
aplikasi, Motorola, dan pihak ketiga lainnya yang menyediakan layanan.

• Informasi lain yang dapat ditransmisikan ponsel Anda—Ponsel Anda 
dapat juga mentransmisikan informasi pengujian dan diagnostik lainnya 
(termasuk yang berbasis lokasi), serta informasi non-pribadi lainnya ke 
Motorola atau server pihak ketiga lainnya. Informasi ini digunakan untuk 
memperbaiki produk dan layanan yang ditawarkan oleh Motorola.

Jika Anda memiliki pertanyaan lebih lanjut tentang bagaimana penggunaan ponsel 
berpengaruh terhadap privasi atau keamanan data Anda, hubungi Motorola di 
privacy@motorola.com, atau hubungi operator layanan Anda.

Cara Pintar Menggunakan Ponsel 
saat Berkendara
Keselamatan Mengemudi Mengemudi dengan Aman, Menelepon dengan Pintar
Perhatikan ketentuan yang berlaku mengenai penggunaan ponsel dan 
aksesorinya di area Anda berkendara. Patuhilah peraturan tersebut. 
Penggunaan perangkat ini mungkin dilarang atau dibatasi pada wilayah 
tertentu—misalnya, hanya boleh untuk perangkat handsfree. Kunjungi 
www.motorola.com/callsmart (hanya dalam bahasa Inggris) untuk 
informasi lebih lanjut.
Ponsel merupakan alat komunikasi suara dan data—digunakan di mana saja, kapan 
saja, selama tersedia jaringan nirkabel dan kondisi lingkungan yang memungkinkan. 
Saat mengendarai mobil, tanggung jawab utama Anda adalah mengemudi. Jika 
Anda memutuskan untuk menggunakan ponsel saat mengemudi, ingatlah beberapa 
tip berikut ini:
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• Kenali fitur-fitur ponsel Motorola Anda seperti fitur panggil cepat 
dan panggil ulang. Jika tersedia, fitur ini akan memudahkan Anda 
melakukan panggilan tanpa mengalihkan konsentrasi 
Anda dari jalan.

• Gunakan perangkat handsfree jika tersedia. Untuk 
menambah kenyamanan ponsel, gunakan salah satu 
aksesori handsfree Motorola Original yang banyak 
tersedia saat ini.

• Letakkan ponsel di tempat yang mudah dijangkau. 
Usahakan Anda dapat menjangkau ponsel tanpa 
mengalihkan pandangan dari lalu-lintas jalan. Jika Anda menerima 
panggilan pada saat yang kurang tepat, jika memungkinkan, biarkan fitur 
pesan suara yang menangani panggilan tersebut.

• Beritahu lawan bicara bahwa Anda sedang mengemudi; bila perlu, 
tunda panggilan jika lalu-lintas padat atau dalam kondisi cuaca 
yang buruk. Hujan, salju, es, bahkan lalu-lintas padat dapat 
membahayakan.

• Jangan membuat catatan atau mencari nomor telepon saat sedang 
mengemudi. Menulis catatan atau menelusuri buku telepon akan 
mengalihkan perhatian Anda dari tanggung jawab utama—mengemudi 
dengan aman.

• Lakukan panggilan telepon dengan hati-hati sambil tetap 
memperhatikan kondisi lalu-lintas; jika memungkinkan, lakukan 
panggilan telepon saat kendaraan Anda sedang tidak bergerak atau 
sebelum memasuki jalan. Jika Anda harus melakukan percakapan 
telepon saat kendaraan bergerak, masukkan dahulu sebagian nomor, 
periksa kondisi lalu-lintas dan kaca spion, kemudian lanjutkan memasukkan 
nomor.

• Jangan terlibat dalam percakapan telepon yang emosional atau 
yang menyebabkan stres. Hal ini dapat berpengaruh pada 
konsentrasi mengemudi Anda. Beritahu lawan bicara bahwa Anda 
sedang mengemudi dan tunda percakapan yang dapat mengalihkan 
perhatian Anda.

• Gunakan ponsel saat Anda membutuhkan bantuan. Hubungi 911 atau 
nomor telepon darurat lokal lainnya saat terjadi kebakaran, kecelakaan 
lalu-lintas, atau ketika memerlukan bantuan medis (apabila layanan telepon 
seluler tersedia).

• Gunakan ponsel Anda untuk menolong orang lain yang sedang 
dalam kondisi darurat. Seperti Anda menginginkan orang lain berbuat hal 
yang sama untuk Anda, hubungi 911 atau nomor telepon darurat lokal 
lainnya jika Anda melihat kecelakaan lalu-lintas, kejahatan yang sedang 
berlangsung, atau situasi darurat lain yang mengancam keselamatan jiwa 
(apabila layanan telepon seluler tersedia), seperti yang Anda harapkan dari 
orang lain untuk membantu Anda.

• Hubungi nomor bantuan jalan raya atau bantuan khusus 
non-darurat lainnya, jika diperlukan. Jika Anda melihat kendaraan 
mogok, tanda lalu-lintas rusak, kecelakaan lalu-lintas ringan tanpa korban 
cedera, atau mengenali kendaraan curian, hubungi nomor bantuan jalan 
raya atau bantuan khusus non-darurat lainnya (apabila layanan telepon 
seluler tersedia).

 

www.hellomoto.com
Sejumlah fitur ponsel tertentu bergantung pada kemampuan dan pengaturan 
jaringan penyedia layanan Anda. Selain itu, sejumlah fitur tidak dapat 
diaktifkan oleh penyedia layanan, dan/atau pengaturan jaringan penyedia 
mungkin membatasi fungsionalitas fitur. Selalu hubungi penyedia layanan 
mengenai ketersediaan fitur dan fungsionalitas. Semua fitur, fungsionalitas 
dan spesifikasi produk lainnya serta informasi yang dimuat dalam panduan 
ini didasarkan pada informasi terbaru yang tersedia dan diyakini sebagai 
informasi yang akurat pada saat mencetak. Motorola berhak mengubah atau 
memodifikasi informasi atau spesifikasi apa pun tanpa pemberitahuan 
maupun kewajiban.
Logo MOTOROLA dan Stylized M terdaftar di US Patent & Trademark Office. 
Merek dagang Bluetooth dimiliki oleh pemilik yang sah dan digunakan oleh 
Motorola, Inc. berdasarkan lisensi. Obigo® adalah merek dagang terdaftar 
Obigo AB. eZiText™ dan Zi™ adalah merek dagang terdaftar Zi Corporation 
dan/atau Afiliasinya. Semua nama produk atau layanan lainnya adalah 
kepunyaan dari para pemiliknya masing-masing.
© 2010 Motorola, Inc. Semua hak dilindungi undang-undang.
Perhatian: Perubahan atau modifikasi yang dibuat pada telepon radio, 
yang tidak secara tegas disetujui oleh Motorola, akan membatalkan 
kuasa pengguna untuk mengoperasikan peralatan.
ID Bluetooth: B013793
Nomor Manual: CJB31B0ALATA
U.S. patent Re. 34,976
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